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Технічна документація є критичним елементом будь-якого SaaS-продукту, 

що безпосередньо впливає на користувацький досвід, швидкість адаптації 

нових клієнтів та навантаження на службу підтримки. За даними дослідження 

Splunk, компанії витрачають у середньому 20–30% інженерного часу на 

створення та підтримку документації [1]. Водночас якість документації 

залишається одним із ключових факторів, що впливають на рівень 

задоволеності клієнтів та показник відтоку (churn rate). Поява великих мовних 

моделей (LLM) створює передумови для автоматизації повного життєвого циклу 

технічного контенту. 

Мета дослідження — проаналізувати можливості застосування великих 

мовних моделей для автоматизації процесів генерації, актуалізації та 

управління технічною документацією в SaaS-системах, а також запропонувати 

архітектурну модель інтеграції LLM у документаційний пайплайн. 

Проблематика документації в SaaS. Сучасні SaaS-продукти 

характеризуються високою швидкістю релізів: типова SaaS-компанія випускає 

оновлення щотижня або навіть частіше. Кожен реліз потенційно потребує 

оновлення документації — API-референсів, посібників користувача, changelog-

ів, release notes, внутрішніх вікі та навчальних матеріалів. У multi-tenant 

середовищі проблема ускладнюється необхідністю підтримки документації для 

різних конфігурацій продукту та різних сегментів клієнтів. Традиційний підхід, де 

технічні письменники вручну оновлюють документацію після кожного релізу, 

стає вузьким місцем, що уповільнює швидкість виходу на ринок та призводить 

до розбіжностей між фактичним станом продукту та його описом у документації. 

Архітектура LLM-документаційного пайплайну. Пропонується архітектура 

автоматизованого документаційного пайплайну, що складається з чотирьох 

основних модулів. 

https://doi.org/10.36074/grail-of-science.17.04.2026.069
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Модуль аналізу змін (Change Analysis Module) інтегрується з системою 

контролю версій (Git) та CI/CD-пайплайном. При кожному merge request модуль 

аналізує diff коду та автоматично визначає, які саме зміни потребують 

оновлення документації. LLM класифікує зміни за категоріями: нова 

функціональність, зміна API, виправлення помилки, зміна конфігурації, 

внутрішній рефакторинг (що не потребує оновлення документації). Це дозволяє 

автоматично створювати завдання на оновлення документації лише для 

релевантних змін. 

Модуль генерації контенту (Content Generation Module) використовує LLM 

для автоматичної генерації різних типів документації на основі вихідного коду, 

коментарів, commit-повідомлень та існуючої документації. Ключовим 

елементом цього модуля є Context Engineering шар, який формує оптимальний 

промпт для моделі, включаючи: структуру існуючої документації (для 

збереження стилістичної консистентності), технічний контекст змін, шаблони та 

стайлгайди компанії, а також специфічну термінологію продукту. 

Модуль актуалізації (Update Module) відповідає за автоматичне виявлення 

застарілих секцій документації. Використовуючи RAG-підхід (Retrieval-

Augmented Generation) [2], модуль порівнює поточний стан коду та API з 

існуючою документацією та ідентифікує невідповідності. Для кожної виявленої 

невідповідності LLM генерує оновлену версію тексту, яка подається на review 

технічному письменнику або розробнику. 

Модуль локалізації (Localization Module) автоматизує переклад та 

адаптацію документації для міжнародних ринків. На відміну від простого 

машинного перекладу, LLM здатні враховувати технічний контекст та зберігати 

специфічну термінологію без перекладу, де це доцільно. Для забезпечення 

якості перекладу використовується двоетапний підхід: спочатку модель 

перекладає текст, потім друга модель виконує рецензування перекладу та 

виявляє потенційні помилки [3]. 

Практичні сценарії застосування. Перший сценарій — автоматична 

генерація API-документації. При додаванні нового ендпоінту в REST API система 

автоматично генерує опис ендпоінту, параметри запиту, приклади відповідей 

та коди помилок на основі коду та OpenAPI-специфікації. Другий сценарій — 

генерація release notes та changelog-ів. На основі аналізу commit-повідомлень 

та pull request-ів за певний період LLM автоматично створює структуровані 

release notes, групуючи зміни за категоріями та формулюючи їх мовою, 

зрозумілою кінцевому користувачу. Третій сценарій — створення навчальних 

матеріалів. LLM генерує покрокові інструкції (tutorials) на основі існуючої 

документації, адаптуючи складність та рівень деталізації під різні сегменти 

аудиторії — від початківців до досвідчених адміністраторів. 

Виклики та обмеження. Основним ризиком є галюцинації LLM — генерація 

фактично некоректної технічної інформації. Для мінімізації цього ризику 

пропонується: обов’язковий human-in-the-loop review для критичної 

документації (API-референси, інструкції з безпеки); автоматична верифікація 

згенерованих прикладів коду через їх виконання у sandbox-середовищі; 

використання принципу “grounding via context” — модель має базувати відповіді 

виключно на наданому контексті (вихідний код, існуюча документація), а не на 
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загальних знаннях [4]. Додатковим викликом є забезпечення консистентності 

стилю та термінології при паралельній генерації документації різними 

моделями або в різний час. Для вирішення цієї проблеми рекомендується 

підтримувати централізований глосарій та стайлгайд, який включається в 

контекст кожного запиту до LLM. 

Висновок. Застосування великих мовних моделей для автоматизації 

життєвого циклу технічної документації у SaaS-системах є перспективним 

напрямком, що дозволяє суттєво скоротити витрати на підтримку документації, 

підвищити її актуальність та якість. Запропонована архітектура 

документаційного пайплайну з чотирма модулями забезпечує комплексне 

покриття потреб SaaS-продукту — від автоматичного виявлення потреби в 

оновленні до локалізації контенту. Ключовими факторами успіху є якість Context 

Engineering, обов’язкова верифікація згенерованого контенту та інтеграція з 

існуючими CI/CD-процесами. Подальші дослідження мають бути спрямовані на 

розробку метрик оцінки якості автоматично згенерованої документації, а також 

на оптимізацію гібридних пайплайнів. 
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